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De indieners wensen de vriendschappelijke en
oefenwedstrijden tussen een club uit één van de hoog-
ste twee nationale afdelingen en een club uit een
lagere afdeling niet meer te onderwerpen aan de
strengste verplichtingen inzake de veiligheid van de
stadions. Door de al te strenge bepalingen wordt veel
voetbaplezier ontzegd aan supporters en kleinere
clubs die een club uit de hoogste twee klassen wil-
len ontvangen voor een vriendschappelijk wedstrijd
of voor een oefenwedstrijd voor het begin van het
seizoen. Daarom stellen de indieners voor de wet
betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden in die
zin aan te passen.

Dit doet evenwel geen afbreuk aan het feit dat alle
noodzakelijke maatregelen ter voorkoming van
schade aan personen en goederen verplicht blijven.

Les auteurs de la présente proposition de loi sou-
haitent que les matches amicaux et d’entraînement
disputés entre un club évoluant dans une des deux
divisions nationales supérieures et un club évoluant
dans une division inférieure ne soient plus soumis
aux obligations les plus strictes en matière de sécu-
rité dans les stades. Les dispositions trop rigoureu-
ses privent en effet de beaucoup de plaisir
footballistique les supporters et les petits clubs qui
souhaitent recevoir un club appartenent à une des
deux divisions supérieures pour une rencontre ami-
cale ou un match d’entraînement avant le début de
la saison. C’est la raison pour laquelle les auteurs
proposent d’adapter en ce sens la loi relative à la
sécurité lors des matches de football.

La modification proposée n’enlève toutefois rien à
l’obligation de prendre toutes les mesures de pré-
caution nécessaires pour prévenir les atteintes aux
personnes et aux biens.

SAMENVATTING RÉSUMÉ



4 1391/001DOC 50

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2000 2001

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité
lors des matches de football (Moniteur belge du 3 fé-
vrier 1999) et l’arrêté royal du 2 juin 1999 (Moniteur
belge du 10 juillet 1999) règlent la sécurité lors de mat-
ches de football.

Les organisateurs de matches de football sont te-
nus, en vertu de ces textes, de respecter un certain
nombre d’obligations, notamment en ce qui concerne
la sécurité des stades. Les conditions les plus strictes
concernent les « matches nationaux ». L’article 2, 2°,
de la loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité
lors des matches de football définit comme suit les «
matches de football nationaux » : les matches de foot-
ball auxquels participe au moins un club évoluant dans
une des deux divisions nationales supérieures.

Cette définition ne fait pas de distinction entre un
match de football disputé dans le cadre d’une compéti-
tion et un match de football amical ou d’entraînement.

Bien que le ministre de l’Intérieur ait indiqué le 29
mars, en commission de l’Intérieur de la Chambre, que
les obligations particulières imposées par les articles
5 et suivants de la loi ne s’appliquaient pas, dans un
tel cas, aux organisateurs des divisions inférieures aux
première et deuxième divisions nationales et que ceux-
ci n’étaient dès lors soumis qu’aux obligations généra-
les imposées par les articles 3 et 4, on peut dire que la
loi est pour le moins équivoque. Si l’on s’en tient à la
lettre de la loi, les équipes de première et deuxième
division ont en effet toujours la possibilité de refuser
de disputer une rencontre amicale dans un stade ne
répondant pas aux obligations les plus strictes impo-
sées aux matches de football nationaux. On prive ainsi
les petits clubs du plaisir de pouvoir inviter un club
évoluant dans une des deux divisions nationales supé-
rieures à venir disputer un match amical ou d’entraîne-
ment avant le début de la saison.

La circulaire OOP 33 relative aux obligations à res-
pecter en cas d’organisation d’un match amical de foot-
ball édictée par le ministre de l’Intérieur le 22 janvier
2001 (Moniteur belge du 16 février 2001) précise en
outre clairement que toutes les dispositions de l’arrêté
royal du 2 juin 1999 contenant les normes de sécurité
à respecter dans les stades de football s’appliquent
aux matches nationaux. La circulaire prévoit par ailleurs
que les dispositions de l’arrêté royal du 25 mai 1999
déterminant les conditions d’engagement des stewards

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De voetbalwet van 21 december 1998 (Belgisch
Staatsblad, 3 februari 1999) en het koninklijk besluit
van 2 juni 1999 (Belgisch Staatsblad, 10 juli 1999) re-
gelen de veiligheid bij voetbalwedstrijden.

De organisatoren van voetbalwedstrijden zijn aldus
gehouden aan een aantal verplichtingen, onder meer
inzake de veiligheid van de stadions. De strengste voor-
waarden worden opgelegd aan de zogenaamde «natio-
nale voetbalwedstrijden».  Artikel 2, 2° van de wet van
21 december 1998 betreffende de veiligheid bij voetbal-
wedstrijden definieert het begrip «nationale voetbal-
wedstrijd» als volgt: de voetbalwedstrijd waaraan ten
minste één club uit een van de hoogste twee nationale
afdelingen deelneemt.

Deze definitie maakt geen onderscheid tussen een
voetbalwedstrijd in competitieverband en een vriend-
schappelijke wedstrijd of een oefenwedstrijd.

Hoewel de minister van Binnenlandse Zaken op 29
maart in de Kamercommissie voor Binnenlandse Za-
ken antwoordde dat de bijzondere verplichtingen op-
gelegd door artikel 5 en volgende van de wet in derge-
lijk geval niet gelden voor de organisatoren van de
afdelingen lager dan tweede klasse en zij dus enkel
aan de algemene verplichtingen van de artikelen 3 en
4 moeten voldoen, is de wet op zijn minst onduidelijk.
Op basis van de letter van de wet is het namelijk mo-
gelijk dat ploegen van eerste en tweede klasse toch
weigeren een vriendschappelijke wedstrijd te spelen in
stadia die niet beantwoorden aan de strengste voor-
waarden die aan de zogenaamde nationale voetbal-
wedstrijden worden opgelegd. Zo wordt veel voetbal-
plezier ontzegd aan kleinere clubs die een club uit de
hoogste twee klassen willen ontvangen voor een vriend-
schappelijke wedstrijd of voor een oefenwedstrijd voor
het begin van het seizoen.

Daarenboven publiceerde de minister van Binnen-
landse Zaken  op 16 februari 2001 de omzendbrief OOP
33  van 21 januari 2001 betreffende de na te leven ver-
plichtingen in geval van organisatie van een vriend-
schappelijke wedstrijd. Die omzendbrief  stelt zeer dui-
delijk dat alle bepalingen vervat in het koninklijk besluit
van 2 juni 1999 houdende de in voetbalstadions na te
leven veiligheidsnormen van toepassing zijn op natio-
nale wedstrijden. Ook de bepalingen van het koninklijk
besluit van 25 mei 1999 tot bepaling van de voorwaar-
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de football s’appliquent également aux matches natio-
naux.

La circulaire crée d’autre part une nouvelle ambi-
guïté en renvoyant, à plusieurs reprises, à des mat-
ches nationaux auxquels participe une équipe de troi-
sième division, ce qui suscite l’impression qu’un match
national auquel participerait une équipe d’une division
inférieure à la troisième ne serait pas soumis à certai-
nes dispositions.

Afin de lever toute ambiguïté juridique, il s’indique
dès lors d’adapter la définition légale d’un « match na-
tional » en en excluant les matches amicaux et les
matches d’entraînement. Il s’agirait cependant unique-
ment d’exclure les matches amicaux et d’entraînement
disputés entre un club appartenant à une des deux
divisions nationales supérieures et un club évoluant
dans une division inférieure. Les matches amicaux et
d’entraînement disputés entre des clubs des deux di-
visions nationales supérieures resteraient soumis aux
obligations les plus sévères.

Le fait de soustraire l’organisation de matches ami-
caux aux obligations prévues par la loi du 21 décem-
bre 1998 relative à la sécurité lors des matches de
football n’enlève évidemment rien à l’obligation qu’ont
les organisateurs de tels matches de prendre toutes
les mesures de précaution nécessaires pour prévenir
les atteintes aux personnes et aux biens, y compris
toutes mesures pratiques en vue d’éviter que les spec-
tateurs se méconduisent. Les organisateurs sont dès
lors tenus de conclure avec les services de secours
et les autorités ou services administratifs et policiers
les conventions qui s’imposent.

den voor de indienstneming van voetbalstewards wor-
den van toepassing verklaard op nationale wedstrij-
den.

De omzendbrief schept anderzijds een nieuwe
onduidelijkheid door op een aantal plaatsen te verwij-
zen naar een nationale wedstrijd met een ploeg uit derde
klasse, waardoor de indruk wordt gewekt dat een na-
tionale wedstrijd met een nog lagere afdeling niet on-
der sommige bepalingen zou vallen.

Om alle juridische onduidelijkheid uit de weg te rui-
men is het daarom aangewezen de wettelijke definitie
van een «nationale voetbalwedstrijd» aan te passen
door de vriendschappelijke wedstrijden en de oefen-
wedstrijden ervan uit te sluiten. Het betreft wel enkel
de vriendschappelijke en oefenwedstrijden tussen een
club uit de hoogste twee nationale afdelingen en een
club uit een lagere afdeling. Vriendschappelijke en
oefenwedstrijden tussen clubs van de hoogste twee
afdelingen onderling blijven onderworpen aan de zwaar-
ste verplichtingen.

Het onttrekken van de organisatie van vriendschap-
pelijke wedstrijden aan de verplichtingen van de wet
van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij
voetbalwedstrijden doet geenszins afbreuk aan de ver-
plichtingen jegens de organisatoren van dergelijke wed-
strijden om alle noodzakelijke voorzorgsmaatregelen
te nemen om schade aan personen en goederen te
voorkomen, daaronder begrepen alle praktische maat-
regelen tot voorkoming van wangedrag door de toe-
schouwers. De organisatoren zijn er dan ook toe ge-
houden alle nodige overeenkomsten te sluiten met de
hulpdiensten en de bestuurlijke en politiële diensten of
overheden.

Simonne CREYF (CVP)
Daniël VANPOUCKE (CVP)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 2, 2°, de la loi du 21 décembre 1998 rela-
tive à la sécurité lors des matches de football est
complété par les mots : «, à l’exception des mat-
ches amicaux et des matches d’entraînement dis-
putés entre un club évoluant dans une des deux di-
visions nationales supérieures et un club évoluant
dans une division inférieure.».

7 juin 2001

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 2, 2°, van de wet van de wet van 21 decem-
ber 1998 betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden
wordt aangevuld als volgt: «, met uitzondering van de
vriendschappelijke wedstrijden en de oefenwedstrijden
tussen een club van de hoogste twee nationale afdelin-
gen en een club van een lagere afdeling.».

7 juni 2001

Simonne CREYF (CVP)
Daniël VANPOUCKE (CVP)
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